Acts 20:30



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the preposition EK plus the ablative of source from the second person plural personal pronoun SU with the genitive masculine second person plural intensive pronoun AUTOS, used as a reflexive pronoun, meaning “from you yourselves.”  Then we have the third person plural future middle indicative from the verb ANISTĒMI, meaning “to stand up; to arise.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The middle voice is an indirect middle, which lays personal responsibility on the subject producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the nominative subject from the masculine plural noun ANĒR, meaning “men.”

“and from you yourselves men will arise,”
 is the nominative masculine plural present active participle from the verb LALEW, which means “to speak: speaking.”  It is used here is the sense of public teaching from the pulpit.


The present tense is a descriptive present of what will happen in the future, when these men arise.


The active voice indicates that the men who arise will produce the action.


The participle expresses additional circumstances that occur along with the action of the main verb.

Then we have the accusative direct object from the neuter plural perfect passive participle of the verb DIASTREPHW, which means “perversions (of the truth) Acts 20:30.”

“speaking perversions,”

 is the genitive neuter singular articular present active infinitive from the verb APOSPAW, which means “to draw away from a place or point of view; to draw away, attract, proselyte someone from someone; draw away the disciples after them (and thereby alienate them) Acts 20:30 alienate pupils from someone.”


The present tense is a descriptive present of what will take place in the future.


The active voice indicates that the men who rise up will produce the action.


The infinitive is an infinitive of purpose.

Then we have the accusative direct object from the masculine plural article and noun MATHĒTĒS, meaning “the disciples or students.”  Finally, we have the preposition OPISW plus the ablative of separation from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “behind or after them.”  They draw away the disciples after them.

“to draw away the disciples after them.”

Acts 20:30 corrected translation
“and from you yourselves men will arise, speaking perversions, to draw away the disciples after them.”
Explanation:
1.  “and from you yourselves men will arise,”

a.  This sentence is a continuation of the sentence begun in the previous verse.  The entire statement now reads: “I know that after my departure savage wolves will come in to you, not sparing the flock; and from you yourselves men will arise, speaking perversions, to draw away the disciples after them.”


b.  The first part of the sentence deals with false teachers from outside the church that come into the church in an attempt to destroy it through false doctrine.  The last part of the sentence (our verse) deals with false teachers rising up from within the church itself and destroying it with false doctrine.


c.  The phrase “from you yourselves” is thrown forward in the statement for emphasis.  The danger to a local church is not just from those outside the church, who are ‘newcomers’ to the church, but is also very much from those already inside the church, who have grown up in the church.


d.  The word ‘men’ refers to exactly that in the context of the culture in which this was written.  It was the men, who were the leaders and teachers of false doctrine.  However, in our culture in America today, this can just as much refer to women who rise up and attempt to take over a congregation.  Paul never addresses the issue of women rising up in a congregation, because he would “not permit a woman to teach nor to exercise authority over a man but to be in silence,” 1 Tim 2:12.

2.  “speaking perversions,”

a.  This simple phrase addresses the great problem as Paul sees it coming—false doctrine.


b.  The perversions that will be spoken are perversions of the truth.  These false teachers will teach things that are not true.  We saw many examples of these perversions in the previous verse.



(1)  “Eating things sacrificed to idols and to engage in illicit sex,” that is, returning to participation in pagan religious worship and activities.



(2)  Carnal death or the status of perpetual carnality, that is, rejection of the use of the recovery procedure of 1 Jn 1:9.  John’s epistle to the churches of Asia addresses this issue as a major problem.



(3)  Being lukewarm, that is, indifference to the teaching of the word of God.



(4)  Empty words, that is, teaching in the church that says nothing—human viewpoint speculation.



(5)  Opinions of destruction, disowning the Master; teaching based on how you feel—sensuality; slandering the way of truth, that is, slandering how the way of truth is learned and then slandering how the way of truth is lived.



(6)  Motivated by avarice and greed.



(7)  “For while loudly proclaiming bombastic words of emptiness, they entice with lusts of the flesh in the sphere of sensuality those who barely escape from the ones who live in deception, promising to them freedom while they themselves are slaves of depravity.”



(8)  Mocking and ridiculing the return of Christ.



(9)  Forbidding marriage, commanding abstinence from certain foods [meat].



(10)  Saying that the resurrection has already occurred.


c.  The perversions spoken in our day may be different from the perversions spoken in Paul’s day, but cultural changes don’t change Satan’s method of attack.  He still attacks true doctrine through the perversion and twisting of that truth.

3.  “to draw away the disciples after them.”

a.  The ultimate purpose of these ravenous wolves or false teachers is given in this final phrase.  Their purpose is Satan’s purpose, which is to draw away believers from their right pastor-teacher.


b.  Satan will do anything and everything he can to draw a believer away from their right pastor.  Their right pastor has God’s truth for them.  Satan can only send in a wolf from the outside to draw them away.


c.  The disciple or student of the word of God is enticed by the false teacher to leave the congregation where they were growing in grace.  The false teacher makes a “better offer” of something that believer wants that they think they are not getting, whether it is better teaching, a better spiritual life, a greater use of their spiritual gift, or truly ‘sound doctrine’, or the freedom to do what they really want, or whatever the emotional revolt of their soul wants.

d.  This historical result of Paul’s statement is that “by the second century Asia was a virtual seedbed for Christian heresy.  Paul’s warning was thus timely and essential.”


e.  “There is no evidence in the present passage to suggest in which ways the truth would be perverted or who would attempt to set up rival communities over against what Luke regarded as the true church.  It is clear that a time is contemplated when orthodoxy and heresy would be clearly differentiated, and when the church would be an institution with clearly defined boundaries.  It did not always appear so simple.  Gnostic teachers, for example, emerging within the church [which they did in the second century] would often regard themselves as its most faithful, or at least as its most intelligent and advanced members.”
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